Horace Satires 1.9.1-19

Horace encounters an acquaintance as he is strolling about Rome. The man engages him in small
talk, but Horace, although answering politely at first, is keen to escape the man’s attentions, and so
he hurries up, but stops occasionally to whisper to his slave. Despite Horace's lack of engagement,
the man prattles on, determined to keep up with Horace. Finally Horace tries to shake him off by
saying that he intends going some distance, but the man is not deterred.
Ibam forte Via Sacra, sicut meus est mos,
nescio quid meditans ntigarum, totus in illis.
accurrit quidam notus mihi nomine tantum,
arreptaque mant, 'quid agis, dulcissime rérum?'
'suaviter, ut nunc est,' inquam 'et cupido omnia quae vis.' 5
Cum adsectar€tur, 'num quid vis?' occup0. at ille,
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noris nos,' inquit; 'doctt sumus." hic ego, 'pliris
hoc,' inquam, 'mihi eris.' miseré disc€dere quaeréns,
1re modo Ocius, interdum consistere, in aurem
dicere nescio quid puerd, cum siidor ad Tmos 10
manaret talos. '0 t€, Bollane, cerebr1

felicem!' aiebam tacitus, cum quidlibet ille

garriret, vicos, urbem laudaret.

Ut illt

nil respondébam, 'miser€ cupis,' inquit, 'abire:
iamdiidum video; sed nil agis: usque tenébo; 15

persequar hinc quo nunc iter est tibi.' 'nil opus est t&



circumagi: quendam volo visere non tibi notum;

trans Tiberim longg cubat is, prope Caesaris hortos.'

'nil habed quod agam et nOn sum piger: usque sequar te.

Vocabulary

adsector, -ar1, -atus sum
arripio, -ere, -ui, -eptum
cerebrum, -1 n.

cubd (1%)

1amdidum

mano (1%)

nosco, -ere, novi, notum
niigae, -arum f.

misere

occupd (1%

ocius

piger, -11

sudor, -0Oris, m.

talus, -1 m.

totus-a-um

'

follow closely
seize, take hold of
temper, understanding
be in bed

for a long time
drip

know

nonsense

pitifully

get in first

more quickly
slow, slack

sweat

ankle

completely taken up with



